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Technical  and  Bibliographie  Notes/IMotes  tachniquas  et  bibliographiques 


The  Institute  has  attempted  to  obtain  the  beat 
original  copy  available  for  tilming.  Features  of  thia 
copv  which  may  be  bcbliographically  unique, 
which  mav  altar  any  of  the  images  in  tha 
reproduction,  or  which  may  significantly  change 
the  usual  method  of  filming.  are  checked  below. 
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Coioured  covers/ 
Couverture  de  couleur 

Covers  damaged/ 
Couverture  endommagée 

Covers  restr  '«d  and/or  laminated/ 
Couverture  restaurée  et/ou  peiliculéo 

Ccver  title  m    '«ing/ 

La  titre  a^  c  ■  .verture  manque 


□    Coioured  maps/ 
Cartes  géographiques  en  couleur 

□    Coioured  ink  (i.e.  other  than  blue  or  black)/ 
Encre  de  couleur  (i.e.  autre  que  bleue  ou  noire) 

□    Coioured  plates  and/or  illustrations/ 
Planches  et/ou  illustrations  an  couleur 


D 
D 
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Bound  with  other  matarial/ 
Relié  avec  d'autres  documents 

Tight  binding  may  cause  shadows  or  distortion 
along  interior  margin/ 

La  re  liure  serrée  peut  causer  de  l'ombre  ou  de  la 
distorsion  le  long  de  la  marge  intérieure 

Blank  leavas  added  during  restoration  may 
appear  wvithin  the  text.  Whenever  possible,  thèse 
hâve  been  omitted  from  filming/ 
Il  se  peut  que  certaines  pages  blanches  ajoutées 
lora  d'une  restauration  apparaissent  dans  le  texte, 
mais,  lorsque  cela  était  possible,  ces  pages  n'ont 
pas  été  filmées. 


L'Institut  a  microfilmé  le  meilleur  exemplaire 
qu'il  lui  a  été  possible  de  se  procurer.  Les  détails 
de  cet  exemplaire  qui  sont  peut-être  uniquas  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
modification  dans  la  méthode  normale  de  filmage 
sont  indiqués  ci-dessous. 


I — 1    Coioured  pages/ 


Pages  de  couleur 

Pages  damaged/ 
Pages  endommagées 

Pages  restored  and/oi 

Pages  restaurées  et/ou  pelliculées 


r~~|    Pages  damaged/ 

( — I    Pages  restored  and/or  laminated/ 
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Pages  discoloured.  stained  or  foxad/ 
Pages  décolorées,  tachetées  ou  piquées 


[~n    Pages  detached/ 


Pages  détachées 

Showthrough/ 
Transparence 

Quality  of  prir 

Qualité  inégale  de  l'impression 

Inciudes  supplementary  materii 
Comprend  du  matériel  supplémentaire 


r~l    Showthrough/ 

I — I    Quality  of  print  varies/ 

r~n    Inciudes  supplementary  matériel/ 


□    Oniy  édition  available/ 
Seule  édition  disponible 


D 


Pages  wholly  or  partially  cbscurod  by  errata 
slips,  tissues,  etc.,  hâve  been  refilmed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
Les  pages  totalement  ou  partiellement 
obscurcies  par  un  feuillet  d'errata,  une  pelure, 
etc.,  ont  été  filmées  à  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 
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r~7]    Additional  commenta:/ 

Iv  I    Commentaires  supplémentaires: 


[Printed  ephemeral  2  p. 


This  item  is  filmed  at  the  réduction  ratio  checked  bt-ow/ 

Ce  document  est  fiiné  au  taux  de  réduction  indiqué  ci-dessous. 

10X  14X  18X  22X 
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12X 


16X 


20X 


26X 


30X 


24X 


28X 


32X 


The  copy  film«d  hera  has  baan  raproducad  thanks 
to  tha  ganaroaity  of  : 

Seminary  of  Québec 
Library 

Tha  imagas  appaaring  hara  ara  tha  baat  quality 
posaibia  conaidaring  tha  condition  and  lagibility 
of  tha  original  copy  and  in  icaaping  with  tha 
filming  contract  spacificationa. 

Original  copiaa  In  printad  papar  covars  ara  filmad 
baginnnig  with  tha  front  covar  and  anding  on 
tha  last  paga  with  a  printad  or  illuwtratad  impraa- 
sion,  or  tha  back  covar  whon  appropriata.  Ail 
othar  original  copiaa  ara  filmad  baginning  on  tha 
first  paga  v^fith  a  printad  or  illustratad  impraa- 
sion,  and  anding  on  tha  laat  paga  with  a  printad 
or  illuatratad  impraation. 


Tha  laat  racordad  frama  on  aach  microficha 
shall  contain  tha  symbol  — ^-Jmaaning  "CON- 
TINUED").  or  tha  symbol  "7  imaaning  "END"), 
whichavar  appllaa. 

Mapa.  plataa,  charts,  atc,  may  ba  filmad  at 
diffarant  raduction  ratroa.  Thoaa  too  larga  to  ba 
antiraly  inciudad  in  ona  axpoaura  ara  filmad 
baginning  in  tha  uppor  laft  hand  cornar,  laft  to 
right  and  top  to  bottom,  aa  many  f ramas  as 
raquirad.  Tha  fotlowing  diagrams  illustrata  tha 
mathod: 


L'axemplaira  filmé  fut  raprodiit  grftca  à  la 
générosité  da: 

Séminaire  de  Québec 
Bibliothèque 

Laa  imagaa  suivdntaa  ont  été  raproduitas  avac  la 
plus  grend  soin,  compta  tanu  da  la  condition  at 
da  la  nattaté  da  l'axamplaira  filmé,  at  9n 
conformité  avac  laa  conditions  du  contrat  da 
fllmaga. 

Laa  axamplairas  originaux  dont  la  couvartura  Bn 
papiar  ast  impriméa  sont  filmés  an  commançant 
par  la  pramier  plat  at  an  tarminant  soit  par  la 
darniéra  paga  qui  comporta  una  amprainta 
d'impraaaion  ou  d'illustration,  soit  par  la  sacond 
plat,  salon  la  cas.  Tous  las  autras  axamplairas 
originaux  sont  filmés  an  commançant  par  la 
pramiéra  paga  qui  comporta  una  amprainta 
d'imprassion  ou  d'illustration  at  an  tarminant  par 
la  darniéra  paga  qui  comporta  una  talla 
amprainta. 

Un  daa  symbolaa  suivants  apparaîtra  sur  la 
darniéra  imaga  da  chaqua  microficha,  salon  la 
caa:  la  symbola  — »•  signifia  "A  SUIVRE",  la 
symbola  V  signifia  "FIN". 

Las  cartas.  planchas,  tablaaux,  etc.,  pauvant  étra 
fllméa  à  daa  taux  da  réduction  divférants. 
Lorsqua  le  document  ast  trop  grand  pour  être 
raproduft  an  un  saul  cliché,  il  art  filmé  à  partir 
da  l'angla  supérieur  gauche,  de  gauche  à  droite, 
at  de  haut  an  baa,  tm  prenant  la  nombre 
d'images  nécessaire.  Les  diagrammes  suivants 
illuatrant  la  méthode. 
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>  Circulaire  au  OlerR* 


Eyèché  dt  Rim«aski,  1  juillet  1879 


Bonne  Ste.  Anne. 


Monsieur  le  curé» 


C'est  le  26  de  ce  m<iis  qne  nous  allons  faire  la  fit» 
de  la  bonne  Ste.  Anne,  patrone  de  notre  province  ec- 
clésiastique, et  le  lendemain  nous  en  célèbrerens  la 
solennité  dans  toutes  les  églises  et  chapelles.  A  cette 
occasion  nous  ne  pouvons  oublier  que  son  sanctuaire 
de  la  Pointe  au-Père  est  encore  inachevé,  aussi  bien 
que  la  maison  destinée  à  ceux  qui  doivent  le  desser- 
vir. 

Je  crois  donc  devoir  faire  un  nouvel  appel  à  tous 
les  jadèles  du  diocèse  en  faveur  de  ce  lieu  de  pèlerina- 
ge, devenu  déjà  remarquable  par  l'affluence  des  dévots 
serviteurs  de  Ste.  Anne  et  le  nombre  de  grâces  qu'ils 
y  ont  obtenues  dans  l'ordrt  spirituel  et  poui  le  soula- 
gement des  misères  corporelles. 

En  conséquence,  il  sera  fait  pur  tout  le  diocis« 
une  quite  dans  l'église  le  26  et  le  il  de  o«>  mois,  et 


chaque  autre  jeur  de  l'octave  lorsqu'il  y.  aura  quelque 
grand'messe.  Le  produit  de  cette  quête,  qui  devra  être 
transmis  aussitôt  tu  secrétariat  de  l'évêclié,  sera 
employé  pour  la  chapelle  et  le  presbytère  de  la  Poin- 
te-au-Père.  Si  cependant  cette  quête  était  très-abon- 
dante, il  en  serait  consacré  une  petite  partie  ;i  l'em- 
bellissement d'une  chapelle  dans  le  sanctuaire  de  Ste. 
Anne  de  Beaupré. 

Je  sais,  Monsieur  le  curé,  qu'il  suffit  de  parler  de 
la  bonne  Ste.  Anne  pour  exciter  les  sympathies  de 
tous  vos  fidèles.  En  lisant  la  présente  Circulaire  à 
votre  prône,  vous  n'aurez  donc  aucune  difficulté  h 
provoquer  la  générosité  de  vos  paroissiens.,  .  ^  ...    .^ 

Je  vous  bénis  affectueusement  avec  eux,  et  de* 
*'meure'votrct©t(t4éVoué>tiN:S.;     '       "  '     -'' 

•fy:    i.'ji;   ■  )     .     j'.  !■;.     ;./■    ..■:.':.•  .\^^,■     *,i,i    ).      ■.''■(■   -■■.•    j;     <j 
U    JU-rruri.;;,:,,;      f'JBAî*,  EVi^'DE  ST.  G.  J>E  RlMOUSK*.. 

*.v;(.'     i.      i-J-,.'n..;ri;:r    rj.    i,:a:   >;):    j'i),       «»,  :    :;_     ,  -,  ■.:ar;». 

Jf.  jB.— N'oubliez  pas  ce  qui  a  etè  régie  par  le» 
Bvêques  pour  Us  pèlerinages. 


